'7 PETALI NERI DEL SUO AMORE” 


Federico Rivero Scarani 

Sé hermoso desde dentro, veràs la existencia mas hermosa. 

Para Keidin Yeneska 









Ti immortalerò, Keidin, quella sarà la tua bellissima Condanna, amore 

mio. 

I 

SCONGIURO 

Mi troverai calmo come un maledetto, 
anche se ti presenti in pesaruolo 
dei miei sogni strambi. 

Ho chiesto un miracolo nella Chiesa 
e la provvidenza me lo ha concesso: 

Togliti il velo sudicio 

con cui hai coperto la mia anima, 

il mio cuore sincero. 

Sei una giovane strega, 
apprendista de la Oscurità. 

La tua vita sarà incerta 
passeranno i tuoi anni 
come uccelli che migrano 
e già nella tua maturità. 


Dolce Keidin, 



ti ritroverai accovacciato 


nel labirinto del tuo sinistro Destino. 
Addio per sempre! 

Ci vedremo di nuovo 

nel manicomio deU'universo. 


II 

Y sus ojos se detuvieron 
en los labios de su amada 
pensando que eran sus ojos 
los que verdaderamente hablaban. 

Por cada milimetro de la sonrisa 

cien mil cometas surcaban 

por el universo de aquellos cabellos cortos 

que suspendian a la misma Nada. 

É1 escuchaba lejanas palabras 
a la luz del celular entre las sombras 
sombras de un Tiempo antiguo 
con brisas de auroras pasadas. 

Desde lo mas profondo de sus Células 
descubrieron un Secreto vedado: 
se percataron que se escucharon antes 
cuando la luna se hubo apagado. 

Todo no fue lo mismo para Ellos 
al sellar con tres besos el pacto 
adormecidos en sus nieblas astrales 
sus labios, sus ojos, se evaporaron. 



Ili 


Fuistefeliz 

destilando alegrias, 

los colores violata y bianco 

son tu bandera 

tu nuovo Emblema. 

Te iluminó el sol de Octubre 

ballando refugio en las rafces de mi corazón. 

En las Flores descubriste 

sutiles aromas 

novedosos 

seductores. 

Asf eres Tu 

exótica fior de llanuras tropicales. 

Pero una Oscuridad del alma 
cubriendo tus ojos te encadenaron 
y adoraste al Mal 
lo veneraste. 

Se ha nublado Todo 


aquello que deseamos Ser. 



IV 


Un viento sur que no entiende ” 

Voy basta tu puerta 
Bajo la luna llena, 

La calle mojada 

Y un viento sur que vuela 
Hasta las luces 

Que no entienden nada. 

Llevo el Otono en mis manos 
Para obsequiàrtelo, mi Dama, 

Muchos colores, pasiones y gotas 
En las cafdas hojas 
Como àngeles del Cielo. 

Y recuerdo aquellas palabras: 

“Me disto décadas de làgrimas 


Pero no quiero llevàrmelas al Cielo 



Voy basta tu alma. 


Una Mansión en cuyas habitaciones 
Moran penumbras perfumadas, 

Igual que en el césped el rocfo; 

Y te fecundaré 

Una galaxia con soles de Esperanzas; 

Mientras, un viento sur 

Vuela las luces que no entienden nada. 


Vou até tua porta 
baixo a lua cheta, 

A rua molhada 
E um vento sul que voa 
Até as luzes 

Que nào entendem nada. 

Levo o outono em minhas màos 
Para te obsequiar lo, minha fada, 
Muitos cores, paixoes e gotas 


Nas folhas cafdas 



Como anjos do Céu. 


E eu lembro daquelas palavras: 

"Voce me deu décadas de làgrimas 
Mas nào quero levà-las para o céu. " 
vou qté tua alma 
Urna mansào em cujos quartos 
Moram penumbras perfumadas, 
corno o orvalho na grama; 

Te fertilizarei 

Urna galàxia com sóis de Esperangas-, 

Enquanto , um vento sul 

Voa as luzes que nào entendem nada. 


V 

Eo nuestro nunca fue Verdad 

te fuiste apagando velas 

y descubri nuevos rostros de Tristeza 

bajo tu piel bebf el veneno, 


no, no tires tu Corazón 



porque en el Cielo no hay Amor. 


No moriré atado a este dolor 


te arrancaré el corazón 


que se llevó lo mejor de mi, 


tus ojos lastimados 


brillan igual que falsas joyas 


pongo de testigo mi Sangre 


y adora quiero clavarte en tu frio pecho 


el punal que llevo en mi. 


No moriré condenado a este dolor 


aun con tu Alma a mis pies. 


VI 


Soy extranjero en mi tierra de cielo gris; 



He vivido entre la grey infinita de los hombres; 


Los notaba a todos atrapados por el silencio y la muerte. 


He deseado sumergirme en el hueco de mis abismos. 


Y, parado bajo el ojo siniestro del pensamiento, 


No hallo mi corazón el bienestar del reposo; 


Mi melancoKa me bacia volver al mundo; 


Por debajo de mi la vida buia corno un sueno, 


Y en el cielo estrellado brillaba eterno mi Destino, 


Que no estaba seguro de que fuera mio 


Y volvia a la MelancoUa atroz otro dia mas. 


VII 


De Babilonia recibi el talismàn 


Y crucé siglos cuidàndolo 


Mas que a mi corazón 


Hoy olvidé su significado 



E1 polvo del tiempo me erosionó 


Crei en los dogmas y en Baco Tricornio 


Sangré teologia edifiqué fibras etéreas 


Y berne aquf tan lejano del principio 


Que el vértigo lo descubrf en un chevette. 


Vili 

Yo soy la oscuridad, el desterrado, el antiguo, 

El Ciudadano en un edificio abandonado. 

Mi signo ha muerto en la oscura noche 
De mi melancoKa, se ha apagado. 

En la consoladora noche vos me has arrullado 

Con tu tibieza de mujer bondadosa, 


Y una fior crece dentro de mi pecho 



Es una rosa que en la enredadera reposa. 


^Soy tu amor, soy tu dios, o un poeta? 


E1 beso de Atenea en mi frente poseo; 


Yo deambulé en los rincones de la magia... 


Y he navegado con Elegias sobre la laguna Estigia, 


Recitando a intervalos versos mientras las almas se quejan, 


Pero callan cuando un mortai su pena lleva. 


IX 


Dios de la Lluvia, 


no permitas que piense mas en ella tan violentamente, 


no me la muestres en mis suenos embrionarios, 


aléjala de mi Oscuridad y mi Tristeza 


porque son mias y no las quiero compartir. 



Dios de los Vientos, Eolo que los encadena en la cueva de aquella 
isla griega 

donde la conocf, 

no permitas que Su Voz me susurre en el sueno. 

Déjala que los Alisios la lleven flotando basta Hiperbórea. 

Dios de todos los dioses, 

que Tu Hijo me ensene el verdadero camino, via, verità, vita. 

Amen. 


X 

Mujer que me has enamorado 
mas alla de la distancia, 
la Lontananza fue ese puente 
donde se vieron nuestras almas. 
Y a pesar del rigor de los dias 


de los eielos grises eubriendo miradas, 



hubo un Destino incierto 


hablàndole a la Nada 
sobre tus ojos y los mios 
que deben mirarse en las caras. 
Abora fumando un marlboro 
aprecio los claveles florecidos 
con el color de tus labios 
con la llovizna y su becbizo. 
Llega la Tormenta 
lodo se ba dormido 
menos los pàjaros mojados 
y mi corazón con sus latidos. 
Esa Tormenta es mi Tormenta 
con su viento con su frio, 
sigo fumando mis suenos 


la espera, tu vestido. 



XI 


La Luna menguante durante la manana 
en el celeste Cielo con su geometria. 

Las palmeras erguidas, quietas sin Brisa, 
los pàjaros planean basta ellas 
guareciéndose para corner sus frutos. 

Las impàvidas gàrgolas testigos son. 

El calor del Verano se extiende 
sobre la Bahia y su prehistórico Rio. 

Yo sentado en el parque disfruto 
tratando de comprender, 
i Sobre el follaje moviéndose 
por la Brisa que se despertó! 

^sobre el horizonte en lontananza 
besàndose con el rio? 

^sobre el rocfo que aùn duerme 
extendido en el pasto? 

^sobre el Tiempo que me queda por vivir contemplando? 
^por qué debo comprender? 


Si los hechos, maravillas y milagros 



de la Vida son un regalo eterno 


que me brinda la existencia, Dios. 







